ilted: ilahiyat Tetkikleri Dergisi Yayin ilkeleri

1. Ilahiyat Tetkikleri Dergisi, Ulusal ve uluslararasi diizeyde bilimsel niteliklere
sahip ¢alismalar1 yayinlayarak ilahiyat ve sosyal bilimler alaninda bilgi birikimine
katkida bulunmay1 amaglamaktadir.

2. Ilahiyat Tetkikleri Dergisi, yilda iki kez (30 Haziran - 31 Aralik) yayinlanan
hakemli bir dergidir. Haziran sayis1 igin makale génderim son tarihi 15 Mart, Aralik
sayst icin 15 Eylil olarak belirlenmistir. Belirtilen tarihlerden sonra gonderilen
galismalar, bir sonraki say1 igin degerlendirmeye alinir. Dergiye gonderilen yazilarin
yayinlanip yayinlanmayacagi konusunda son génderim tarihinden itibaren en geg ti¢
ay icerisinde karar verilir ve ¢calisma sahibi bilgilendirilir.

3. [lahiyat Tetkikleri Dergisinin yayn dili Tiirkgedir. Ayrica Arapga ve Ingilizce
bilimsel ¢alismalar da yaymlanir. Diger dillerdeki ¢alismalara Yayin Kurulu karar
verir. Makaleler, Tiirkce olarak 6z (en az 120 kelime), anahtar kelimeler (en az 5
kavram)dan olusmali, ayrica 1ngilizce baslik, 1ngilizce abstract (en az 120 kelime),
keywords (en az 5 kavram) ve Summary (en az 750 kelime)den olusmalidir. Makale
Chicago stilinde hazirlanan kaynakga icermelidir. Summary (6zet), hakemler tarafindan
yayinlanmasina karar verilen makaleler i¢in daha sonra yazardan talep edilecektir.

4. Dergide yayinlanacak makaleler, dncelikle kendi alanlarina uygun arastirma
yontemleri kullanilarak hazirlanmis 6zgiin ve akademik ¢alismalar olmalidir. Ayrica
bilimsel alana katk: niteligindeki ceviriler, kitap ve sempozyum tanitim, elestiri ve
degerlendirmeleri de kabul edilir. Ceviri eserlerin yayinlanmasi igin eseri yayinlayan
kurumdan izin belgesinin ibrazi mecburidir. Son ii¢ y1l icinde tamamlanmis olan
ilahiyat temel alanina ait doktora tez 6zetleri de kabul edilmektedir.

5. Dergiye gonderilen ¢aligmalar, bagka yerde yaymlanmis ya da yayinlanmak
tizere gonderilmis olmamalidir. Bu durumdan kaynaklanacak sorunlarla iligkili
hukuki sorumluluk, yazara aittir.

6. Bir sayida ayni yazara ait (telif veya geviri) en fazla bir ¢caligma yayinlanabilir.

7. Yaymlanan makaleler i¢in yazara telif ticreti 6denmez. Yazara ait makalenin
bulundugu dergiden yazara bir (1) adet gonderilir.

8. Yayinlanan ¢aligmanin bilimsel ve hukuki her tiirlii sorumlulugu yazar(lar)ina
aittir.

9. Yayinlanan ¢alisma, daha dnce sunulan bir teblig ise veya yazi tezden tiretilmigse
¢alismada bu durum mutlaka belirtilmelidir.
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10.  Yayinlanmak {izere kabul edilen yazilarin biitiin yayin haklar1 Atatiirk
Universitesi [lahiyat Fakiiltesine aittir.

11. Burada belirtilmeyen hususlarda karar yetkisi, Atatiirk Universitesi [lahiyat
Fakiiltesi Dergisi Yayin Kurulu'na aittir.

12. Universiteler Yayin Yonetmeliginin 6. Maddesi uyarinca yazilarin, dil, tislup
ve icerik yoniinden ilmi ve hukuki her tiirlii sorumlulugu yazarlarina aittir. A¢iklanan
gorisler, Ilahiyat Tetkikleri Dergisi Yayin Kurulunu herhangi bir sekilde baglamaz.

13. Ilahiyat Tetkikleri Dergisi, atif ve kaynakca yaziminda Chicago stilinin kulla-
nilmasini sart kosmaktadir.

14. Ilahiyat Tetkikleri Dergisi tarafindan intihal tespitinde kullanilan 6zel bir
program araciligryla makalelerin daha 6nce yayimlanmamis oldugu ve intihal
icermedigi teyit edilir.

15. [lahiyat Tetkikleri Dergisinde yayimlanmasi kabul edilen yazilarin telif hakki
Dergi Editorligine devredilmis sayilir.

16. Ilahiyat Tetkikleri Dergisinde yayinlanan makaleler iThenticate Intihal tespit
programiyla taranmaktadir.

17. Yaymlanmasina karar verilen makaleler igin yazarlar tarafindan ORCID
numarasi alinmasi gerekmektedir. (https://orcid.org)

Makale Yazim Kurallar1

Dergide yayimlanmast i¢in hazirlanan yazilar Microsoft Office Word programinda
Sayfa Ebadr: 17x24 olacak sekilde ve igerisi “Book Antiqua” yazi stilinde, “11 punto”
ve “Tek” satir aralikli olarak yazilmalidir. Metnin kenar bosluklari, istten 3,5 cm.,
alttan 3,5 cm., soldan 1,75 cm, sagdan 1,75 cm. ve cilt pay1 0 cm.; paragraf araliklar:

6n 6 nk olarak ayarlanmalidir. Dipnotlar ise ayni formatta, “8 punto’; “tek” satir
aralikli ve ilk satir “asili- 0.5 cm?” olarak ayarlanmalidir.

Bagliklar

Makalenin baginda Tiirkge ve Ingilizce bashik bulunmalidir. Bagliklar miimkiin
oldugunca kisa ve konuyu yansitacak sekilde olmalidir. Baghklar, “1. 2. 3.; 1.1., 1.2.;
1.2.17 seklinde rakam ve sonrasinda nokta kullanilarak otomatik olarak olusturulmalidir.
Bagliklardaki kelimelerin ilk harfleri biiyiik ve basliklar koyu yazilmalidir: “Giris; 1.
Kelamin Onemi; 2. Kelamin Megruiyeti; Sonug; Kaynakga” gibi.

Yazar Ad(lar)1 ve Adres(ler)i

Yazar(lar)in ad(lar)inin ilk harfi biyiik digerleri kiigitk ve soyad(lar)1 biiyiik,
hepsi koyu olmalidir. Yazar(lar)in gorev yaptigi kurum(lar), anabilim dal(lar)1 ve
sehir(ler) ile kurumsal e-posta adres(ler)i belirtilmelidir.
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Ornek: Omer Kara*
*Prof. Dr., Atatiirk Universitesi, [lahiyat Fakiiltesi, Tefsir Anabilim Dal.

Prof. Dr., Ataturk University, Faculty of Theology, Department of Tefsir.
Erzurum/Turkey (omer.kara@atauni.edu.tr).

Oz / Abstract

Makalenin baginda, konuyu kisa ve 6z bigimde ifade eden ve en az 120, en fazla
150 kelimeden olusan Tiirkge ve Ingilizce 6zet bulunmalidir. Oz/Abstract iginde,
sadece makalenin yazilis sebebi (problematiks), yapilanlar (igerik) ve ulasilan
netice(ler) (sonug) yer almalidir. Bunlarin disinda hig bir sey (kaynak, sekil, ¢izgi
numarasi vb.) yazilmamalidir.

Anahtar Kelimeler / Key Words

Anahtar kelimeler / Key Words, en az 5, en ¢ok 8 sozciikten olusmali; makale
icerigi ile uyumlu ve kapsayici olmalidir. Anahtar kelimeler, yaymin elektronik
ortamda taranmasinda, dizinlemesinde ve web ortaminda arandiginda bulunmasinda
bityitk 6neme sahiptir. Bu sebeple ilgili makaleyi dogru olarak yansitan kavramlar
secilmelidir.

Summary (Genis Ozet)

Abstract yaninda makalede bir de summary (genis 6zet/protitip makale)
istenmektedir. Summary, makalenin bir anlamda Ingilizce prototipini yansitmalidir.
Tiirkge bilmeyen yabanci arastirmacilar, summary kismindan yararlanip atif yapma
imkanina sahip olacaktir. Bu yiizden otantik bir Ingilizce ile yaz(dir)ilmalidir.
Summary, hakemler tarafindan yaymlanmasina karar verilen makaleler i¢in daha
sonra yazardan talep edilecektir. En az 750 en fazla 1000 kelimeden olugsmalidur.

Miiellif Adlarinin Yazimi

a. Sahis isimleri metinde ilk gectigi yerde Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklope-
disi'nin sahis maddesinde yer alan madde ad1 veya imlé kurallar1 esas alinarak yazilir.
Fahreddin er-Razi, Imami’l-Haremeyn el-Ciiveyni gibi.

b. Metinde ad1 gegen sahislarin vefat tarihleri “(6. Hicri/Miladi)” olarak ilk gectigi
yerde belirtilir: Ebt Ishak es-Saffar (6. 534/1139).

c. Ozel isimlerin sonuna gelen hal ekleri, hemen isimden sonra yazilir.
Hatali Yazim: “Saffar (6. 534/1139)in kelam miidafaas: ...”
Dogru Yazim: “Saffar'in (6. 534/1139) kelam miidafaas: ...”

d. Sahis isimlerinde (kavram ve mezhep isimlerinde) gecen harekesiz ayn harflerinin
hemze (*) degil ayn (‘) olarak gosterilmesi gerekmektedir. Su‘be gibi.
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e. Metinde veya dipnotlarda miiellif ismi tek kelime ile yaziliyor ise harf-i tarif
kullanilmaz.

Hatali Yazim: er-Razi, es-Saffar, el-Gazzali.
Dogru Yazim: Rézi, Saffar, Gazzali.

f. “Gayin” ve “Kaf” harfinden sonra uzatma igeren sahis ve eser isimlerindeki

WA A A

med, “4, 1, 0” olarak degil, “a, 1, @” seklinde diiz ¢izgi ile gosterilir.
Hatali Yazim: Abdiilkadir. Géyetii'l-meram.
Dogru Yazim: Abdiilkadir. Gayeti’l-meram.
Ayetlerin Yazimi

Ayet atiflarinda ayet metni veya Tiirkge'si cift tirnak icinde verilir, stre ve ayet
numarasi dipnotta degil, parantez iginde yazilir. Stre adlarindaki “el-” takilarina ve
uzatmalara (&) riayet edilir. Ayrica ayet meali italik degil, diiz sekilde yazilir.

Ornek:
“Inananlar o kimselerdir ki Allah anildigi zaman kalpleri titrer” (el-Enfal 8/2).
Hadislerin Kaynak Gosterimi

Kiitiib-i Sitte hadis kitaplarindan kaynak gosterilirken Buhari, Miislim, Tirmizi ve
Nesai isimlerinden sonra virgiil, virgiilden sonra Miislim ve Muvattada kitap adi ve

AN

hadis numarasi; Buhéri, Tirmizi ve Nesaide kitap adi ve bab numarasi, Miisnedde
cilt ve sayfa numarasi verilir. Cilt numarasinda Romen rakami kullanilmaz.

Ornek:

Ahmed b. Hanbel, Miisned, 4: 289.
Ebt Davud, Siinen, “Ilim”, 15.
Buhari, “Ilim”, 12.

Miuslim, “Ticarat”, 45.

Alintilarin Yazimi

Ug satirdan az alintilar cift tirnak ile metin icinde verilir. Alint1 icindeki alintilarda
ise tek tirnak kullanilir. Alint1 Gi¢ satirdan fazla ise ayr1 paragraf halinde Book
Antiqua 8 punto ile sayfanin sol tarafindan 1 cm, sagdan ise 0,5 cm igerlek olarak
yazilir, ¢ift tirnak kullanilmaz.

Dipnot Yazimi

Dipnotlarda, kaynak eserler Chicago atif ve referans stiline (The Chicago Manual
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of Style) uygun yazilmalidir. Genel Kural olarak Dipnotlarda eser kiinye bilgileri
virgill ile ayrilir. Ayni yazara ikinci kez atif yapildiginda eser ad1 a.g.e. veya a.g.m.

seklinde kisaltilmamalidir. Dipnotlarda “Yayinlarr”, “Yay.” seklinde kisaltilir. Sayfay:

«_»

ifade etmek tizere “s.” kisaltmasi kullanilmaz. Cilt numarasi, “c”” kisaltmasi kullanilmadan
yazilir: 8: 213 gibi.

Ornek:

a. Tek yazarl kitap:

1. Talip Ozdes, Maturidinin Tefsir Anlay:s: (Istanbul: Insan Yay., 2003), 15.

2. Ozdes, Maturidinin Tefsir Anlayist, 15-16.

b. 1ki yazarl kitap:

1. Bekir Topaloglu ve ilyas Celebi, Kelam Terimleri Sozligii (Istanbul: ISAM Yay.,
2010), 57.

2. Topaloglu ve Celebi, Kelam Terimleri Sozliigii, 67-69.
c. Ug ve daha ¢ok yazarh kitap:

1. Bekir Topaloglu v.dgr., Islamda Inang Esaslar: (Istanbul: MU IFAV Yay., 1998),
25.

2. Topaloglu v.dgr., Islamda Inang Esaslart, 36.
d. Terciime kitap:

1. Francis Dvornik, Konsiller Tarihi, Iznik’ten 2. Vatikana, trc. Mehmet Aydin
(Ankara: Tiirk Tarih Kurumu Yayinlari, 1990), 11.

2. Dvornik, Konsiller Tarihi, 23.
e. Kitap boliimii veya diger kisimlar:

1. Hisam Ibrahim Mahmud, “Mukaddime,” Telhisii’l-edille li-kava‘idi’t-tevhid icinde,
thk. Hisam Ibrahim Mahmiid (Kahire: Daru’s-Selam, 1431/2010), 1: 14.

2. Mahmud, “Mukaddime”, 1: 34.

f) Osmanlica ve Arapca eserler:

ACA

1. Tagkoprizade Ahmed Efendi, Miftahu’s-sadde ve misbahu’s-siyade fi mevziiati’l-
‘uliim, nsr. Abdiillvehhab Ebtn-Nir-Kamil Kamil Bekri (Kahire: Dariv’l-kiitiibi’l-
hadis, 1968), 3: 142.

2. Tagkoprizade Ahmed Efendi, Miftahu’s-saide, 2: 162.
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g. Yazma eser:

1. Ebt Sekiir Muhammed b. Abdiisseyyid es-Salimi Kessi, et-Temhid fi beydni’t-
tevhid, Siileymaniye Ktp., Sehit Ali Pasa, nr. 1153, 77b.

2. Kessi, et-Temhid, vr. 79a.

h. Makale: Derginin cilt ve say1 numarasi var ise “Dergi Ad: Cilt no, Say1 no (Yil):
sayfa numarasi” seklinde gosterilir: Cumhuriyet Universitesi [lahiyat Fakiiltesi Dergisi 20,
sy. 1 (Haziran 2016): 44 gibi.

Derginin sadece say1 numarasi var ise, “Dergi Adi Say1 no (Yil): sayfa” seklinde
gosterilir: Ullim Dergisi 3 (Bahar 2016): 44-45 gibi.

Cilt kisaltmasi i¢in dergilerde “c” kullanilmaz.

Ornek:

1. Adem Ciftci, “Islam Ceza Hukukunda Suca Tesebbiisten Vazge¢me”, Cumhuriyet
Universitesi llahiyat Fakiiltesi Dergisi 19, sy. 1 (Haziran 2015): 23.

2. Ciftci, “Suca Tesebbiisten Vazgecme”, 23.
1. Online makale:

1. Ramazan Altintas, “Naslar Karsisinda Aklin Degerse Durumu’, Keldm Arastirmalar:
Dergisi 1, sy. 1 (2003): 411, erisim 22 Subat 2016, http://dergipark.ulakbim.gov.tr/kader/ar-
ticle/view/ 1076000016.

2. Altintas, , “Naslar Karsisinda Aklin Degerse Durumu’, 17.
i. Ansiklopedi maddesi:

1. Omer Faruk Akiin, “Ali Mustafa Efendi’, Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi,
c. 2 (Ankara: TDV Yay., 1989), 416.

2. Akiin, “Ali Mustafa Efendi’, 416.
j. Tez:

1. Abdullah Demir, “Ebt Ishak Zahid es-Saffarin Kelam Yontemi” (Doktora tezi,
Cumbhuriyet Universitesi, 2014), 122.

2. Demir, “Z4ahid es-Saffar'in Kelam Yontemi”, 22.
Kaynakg¢a Olusturma:

Kaynakga da, Chicago atif ve referans stiline (The Chicago Manual of Style)
uygun yazilmalidir. Genel Kural olarak Kaynakealarda eser kiinye bilgileri nokta ile
ayrilir. Kaynak¢ada, “Yayinlarr”, “Yay” seklinde kisaltilmadan tam olarak yazilir.
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« »

Sayfayi ifade etmek tizere “s” kisaltmasi kullanilmaz. Cilt numarasi, “c” kisaltmasi
kullanilmadan yazilir: 8: 213 gibi.

Ornek:
a. Tek yazarl kitap:

Saffar, Ebt Ishak Ibrahim ez-Zahid. Telhisii'l-edille li-kava'idi’t-tevhid. nsr. Angelika
Brodersen. 2 cilt. Beyrut: el-Ma‘hedir’l-Almani li-ebhasi’s-Sarkiyye, 1432/2011.

b. iki yazarl kitap:

Ward, Geoffrey C., and Ken Burns. The War: An Intimate History, 1941-1945.
New York: Knopf, 2007.

c. Ug ve daha ¢ok yazarh kitap:

Topaloglu, Bekir, Y. Sevki Yavuz ve ilyas Celebi. Islamda [nang Esaslari. Istanbul:
Marmara Universitesi ilahiyat Fakiiltesi Vakfi Yayinlari, 1998.

d. Terciime kitap:

Dvornik, Francis. Konsiller Tarihi Iznik'ten 2. Vatikana. trc. Mehmet Aydin.
Ankara: Tiirk Tarih Kurumu Yayinlari, 1990.

e. Kitap boliimii veya diger kisimlar:

Mahmud, Hisam Ibrahim. “Mukaddime”. Telhisii’l-edille li-kava'‘idi’t-tevhid i¢inde,
thk. Hisam Ibrahim Mahmiid, 1: 5-44. Kahire: Daru’s-Selam, 1431/2010.

f) Osmanlica ve Arapga eserler:

Taskoprizade Ahmed Efendi. Miftdhus-sadde ve misbahu’s-siyade fi mevzilati’l-
‘uliim. ngr. Abdiilvehhab Ebi’n-Niir-Kamil Kamil Bekri. 3 cilt. Kahire: Dari’l-kiitii-
bi’l-hadis, 1968.

g. Yazma eser:

Kessi, Eba Sektir Muhammed b. Abdiisseyyid es-Salimi. et-Temhid fi beydni’t-
tevhid. Sehit Ali Pasa, 1153: 1a-217b. Siileymaniye Ktp.

h. Makale:

Ciftci, Adem. “Islam Ceza Hukukunda Suga Tesebbiisten Vazge¢me”. Cumhuriyet
Universitesi Ilahiyat Fakiiltesi Dergisi 19, sy. 1 (Haziran 2015): 23-46.

i. Online makale:

Altintag, Ramazan. “Naslar Karsisinda Aklin Degerse Durumu’”. Keldm Arastirmalart
Dergisi 1, sy. 1 (2003): 11-20. Erisim 22 Subat 2016.http://dergipark.ulakbim.gov.tr/
kader/article/view/1076000016.
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j- Ansiklopedi maddesi:

Akiin, Omer Faruk. “Ali Mustafa Efendi”. Tiirkiye Diyanet Vakfi Islaim Ansiklopedisi.
2:416-417. Ankara: TDV Yayinlari, 1989.

k. Tez:

Demir, Abdullah. “Ebt Ishak Zahid es-Saffarin Kelam Yontemi” Doktora tezi,
Cumbhuriyet Universitesi, 2014.

Kisaltmalar
a.mlf. Ayni miellif
b. Bin, ibn
Bk. /bk. Bakiniz
C. Cilt
trc. Ceviren, terciime eden
DIA Tiirkiye Diyanet Vakfi Islim Ansiklopedisi
DIB Diyanet [sleri Baskanlig
ed. Editor
Hz. Hazreti
Krs. /krs. Karsilagtiriniz
Ktp. Kiitiiphanesi
m.0. Milattan 6nce
m.s. Milattan sonra
nr. Numara
ngr. Nesreden, Tahkik eden
MS Manuscript
0. Oliim, vefat tarihi
. Sayfa
sy. Say1
t.y. Tarihsiz
vb. Ve benzeri
vd. Ve devami
v.dgr. Ve digerleri, diger nesredenler
VI. Varak
Yay. Yayinlar1

Y.y Yayinci yok



Journal of Theology Researches Publication Principles

1- Journal of Theology Researches aims to contribute to accumulation of knowledge
in the fields of theology and social sciences by publishing the studies that have the
scientific qualifications both in national and international levels.

2- Journal of Theology Researches is a refereed journal which is published twice a
year (30" of June - 31" of December). Deadline to send articles for the June issue is
15% of March, and for the December issue the deadline is 15" of September. Studies
sent after these dates are assessed for the next issue. Whether the articles sent to the
journal are going to be published or not is decided in three months at the latest be-
ginning from the deadlines, and then the owner of the study is informed.

3- The publication language of the Journal of Theology Researches is Turkish. Like-
wise, scientific studies in Arabic and English are published, too. Studies in other lan-
guages are decided by the editorial board. Articles have to consist of an abstract in
Turkish (at least 120 words), key words (at least five concepts), also of an English title,
English abstract (at least 120 words), keywords (at least five concepts) and a Summary
(atleast 750 words). The articles have to include a bibliography that is prepared in the
Chicago style. Summary is requested from the author for the articles decided to be
published by the reviewers afterwards.

4- Articles to be published in the journal must be authentic and academic studies
that are prepared with the research methods appropriate to their fields. Moreover;
translations, book and symposium introductions, critiques and assessments that have
the quality of a contribution to the scientific field are accepted, as well. For the publi-
cation of translation studies, the receipt of permission from the institution which pub-
lished the study previously has to be presented. PhD dissertation abstracts that were
completed in the last three years in the main field of Theology.

5- The studies sent to the journal, should not be previously published in other jour-
nals or sent to be published in other journals. The author takes the legal responsibility
related to the problems that may rise from this.

6- At most one study of an author (copyright or translation) can be published in
an issue.

7- No copyright fee is paid to the author for the published articles. One (1) copy
of the issue, in which the related article is published, is sent to the author.

8- All scientific and legal responsibility of the published study is incumbent on the
author(s).

9- If the published study has been produced from a previously presented declara-
tion or from a written dissertation, this must certainly be stated in the study.
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10- All publication rights of the articles accepted to be published belongs to Ataturk
University Faculty of Theology.

11- Ataturk University Faculty of Theology Journal Editorial Board has the deci-
sion making authority about the cases that are not mentioned here.

12- In accordance with the 6™ article of the Universities Publication Guideline, au-
thors have all kind of scientific and legal responsibilities in terms of the language, style
and content of their articles.

13- Journal of Theology Researches sets the condition that for the writing of refer-
ences and bibliography Chicago style be used.

14- By Journal of Theology Researches, it is verified via a special program used for
the detection of plagiarism that the articles have not been published before or do not
include plagiarism.

15- The copyrights of the articles that are accepted to be published in Journal of
Theology Researches are considered to be transferred to the journal’s editorial board.

16- The articles published in Journal of Theology Researches are scanned via iThen-
ticate plagiarism detection program.

17- For the articles that are decided to be published, ORCID numbers are needed
to be taken by the authors. (https://orcid.org)

Article Writing Rules

The writings prepared for the publication in the journal have to be written in a
page size of 17x24 in Microsoft Office Word program, and with the font “Book Anti-
qua’, in “font size 11” and in “single” line spacing. The margins of the text should be
adjusted to 3,5 cm at the top, 3,5 cm at the bottom, 1,75 cm on the left and 1,75 cm
on the right, and the binding margin should be 0 cm; paragraph spacing should be
arranged to 6 nk in the front. The footnotes should be arranged to have the same for-

mat, in “font size 8”, “single” line spacing and the first line should have “hanging in-
dents of 0,5 cm”.

Titles

At the beginning of the article, there must be titles both in Turkish and English.
The titles should be as short as possible and able to reflect the subject. The titles should
be formed as “1. 2. 3.; 1.1., 1.2.; 1.2.1” using a number and a full stop after the number.
The first letters of the titles must be in capital and the titles must be written in bold.
For example; “Introduction; 1. The Importance of Kalam; 2. The Justification of
Kalam; Conclusion; Bibliography”.

Name(s) and Address(es) of the Author(s)

Name(s) and surname(s) of the author(s) should be written lower case letters, not
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in bold or italic, the institution(s) where the author(s) work, the name(s) of depart-
ment(s), city or cities and institutional e-mail address(es) should be stated.

For example: Omer Kara*
*Prof. Dr., Atatiirk Universitesi, Hahiyat Fakiiltesi, Tefsir Anabilim Dali.

Prof. Dr., Ataturk University, Faculty of Theology, Department of Tefsir. Erzu-
rum/Turkey (omer.kara@atauni.edu.tr).

Abstract

At the beginning of the article, there must be abstracts in Turkish and in English,
which consist of at least 120 and at most 150 words. Within the abstract only the rea-
son of writing the article (problematics), what is done (the context) and the obtained
results (conclusion) must take part. Nothing should be included in the abstract apart
from these (like sources, images, chart numbers etc.)

Key Words

Key Words must consist of at least 5, at most 8 words; and they must be appropriate
to the content of the article and inclusive. Keywords are of great importance as they
help scanning of the publication in electronic media, indexing and as they help the
study to be found. Therefore, concepts, which directly reflect the related articles, must
be chosen.

Summary

A summary (prototype of the article) is requested from the author as well as an
abstract in the article. The summary must reflect the prototype of the article in Eng-
lish, in a way. Foreigner researchers who don't speak Turkish will have the opportunity
to make references by looking at the English summary of the article. That’s why the
summary should be written in an authentic language in English. A summary is re-
quested from the author for the articles decided to be published by the reviewers, af-
terwards. The summary must consist of at least 750, at most 1000 words.

Writing of the Authors’ Names

a. In the first place they are mentioned within the article, the names of people are
written basing on the article name and spelling rules in the Turkish Religious Foun-
dation Islam Encyclopedia’s people specification. For example; Fakhr al-din al-Razi,
Imam al-Haramayn al-Juwayni.

b. The dates of death for the mentioned people are stated in the first place they are
mentioned as “(d. Hagera/Gregorian)”: Abu Ishaq al-Saffar (d. 534/1139).

c. Suffixes that come after the proper noun, is used next to the noun.
Wrong Spelling: “Saffar’s (d. 53/1139) defense of kalam”
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Correct Spelling: “Saffar’s (d. 53/1139) defense of kalam”

d. The vowel points for the letter ayn used in people’s names (notion and sect
names) must be shown as ayn (°), not as al-hamzah (’). For example; Su’be.

e. If the name of the author is written in one word in the text and footnotes, the
harf-al-ta’rif is not used.

Wrong Spelling: er-Razi, es-Saffar, el-Gazzali.
Correct Spelling: Razi, Saffar, Gazzali.
f. The med (elongation) in the person and study names after the letters “Ghayn”

A

and “Kaph” is shown as “3, 1, @, not as “4, 1, 0"
The Writing of Verses of the Quran

In the references of verses, the text of the verse or the Turkish translation is given
in double quotes and the numbers of surah and verse are given inside the brackets,
not in the footnotes. The “el-” prefixes and elongations (&) are abided. Moreover, the
translation of the verse is written in straight form, not in italic.

For example;
“Inananlar o kimselerdir ki Allah anildig1 zaman kalpleri titrer” (el-Enfal 8/2).

“The believers are only those who, when Allah is mentioned, their hearts become
fearful, and when His verses are recited to them, it increases them in faith; and upon
their Lord they rely —“(al-Anfal 8/2).

Referencing to the Hadiths

While referencing from the Kutub al-Sittah, a comma is used after the names
Bukhari, Muslim, Tirmidhi, Nasa’i and after this comma the name of the book and
the hadith numbers are given, while in Bukhari, Tirmidhi and Nasa’i the book name
and bab (part) numbers, and in Musnad the volume and page numbers are given after
the comma. Roman numbers are not used for volume numbers.

For example:

Ahmed b. Hanbel, Musnad, 4: 289.
Abu Dawood, Sunan, “Ilm”, 15.
Bukhari, “Ilm”, 12.

Muslim, “Ticarat”, 45.

Writing the Quotations

The quotations in less than three lines are given with double-quotes inside a text.
For quotations inside these quotations, single quotes are used. If the quotation is more
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than three lines, it is written in Book Antiqua, font size 8, with 1 cm margin on the
left part of the page and 0,5 cm on the right part of the page, double-quotes are not
used.

Writing Footnotes

In the footnotes, the references must be written exactly in accordance with Chicago
attribution and Reference style (The Chicago Manual of Style). As a general rule, the
copyright information of the work is separated with a comma in the footnotes. When
the same author is referenced for a second time, the name of the work should be ab-
breviated as a.g.e. or a.g.m. In the footnotes “Publication” is abbreviated as “Pub.” The

« _»

abbreviation “p” cannot be used to mean the page. The volume number is written

«_ »

without using the abbreviation “v:
For example: 8: 213.
a. Books with One Author:
Talip Ozdes, Tafsir Understanding of al-Maturidi (Istanbul: Insan Pub., 2003), 15.
2. Ozdes, Tafsir Understanding of al-Maturidi, 15-16.
b. Books with Two Authors:

Bekir Topaloglu and Ilyas Celebi, Dictionary of Kalam Terms (Istanbul: ISAM Pub.,
2010), 57.

Topaloglu ve Celebi, Dictionary of Kalam Terms, 67-69.
c. Books with Three or More Authors:

Bekir Topaloglu et. al., Belief Principles in Islam (Istanbul: MU IFAV Pub., 1998),
25.

Topaloglu et. al., Belief Principles in Islam, 36.
d. Translated Books:

Francis Dvornik, History of Councils, from Iznik to the 2nd Vatican, trc. Mehmet
Aydin (Ankara: Turkish Historical Association Publications, 1990), 11.

Dvornik, History of Councils, 23.
e. Chapter of a book and other parts

1. Hisham Ibrahim Mahmoud, “Muqaddimah” Talhih al-adillah li qawaid al-
tawheed, ed. Hisham Ibrahim (Cairo: Daar al-Salam, 1431/2010), 1: 14.

2. Mahmoud, “Mugaddimah’, 1: 34.
f. Works in Arabic and Ottoman:
1. Taskoprizade Ahmed Efendi, Miftah al-Saadah and Misbah al-Siyadah fi
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mevzuat al-uliim. ed. Abd al-Wahhab Abu’n-Noor-Kamil Bekri (Cairo: Darivlkiitiibi’l-
hadis, 1968), 3: 142.

2. Tagkoprizade Ahmed Efendi, Miftah al-Saadah, 2: 162.
g. Manuscripts:

1. Kessi, Ebti Sekiir Muhammed b. Abdiisseyyid es-Salimi, al-Tamhid fi bayan al-
Tawheed, Siileymaniye Lib., $ehit Ali Pasha, 1153: 1a-217b.

2. Kessi, al-Tamhid, p. 79a.
h. Article:

If the Journal has a volume and issue number, it is written as “Name of the Journal
Volume Number, Issue number (Year): Page number of the Journal: for example
Cumbhuriyet University Faculty of Theology Journal 20, p. 1 (June 2016): 44.

If the Journal has only issue number, it is written as “Name of the Journal Issue
number (Year): page”: for example Uliim Journal 3 (Spring 2016): 44-45.

For the abbreviation of volume “v”” is not used in journals.

For example:

1. Adem Ciftci, “Attempt to Stop Crime in the Islamic Criminal Law”, Cumhuriyet
University Journal of Theology Faculty 19, no. 1 (June 2015): 23.

2. Ciftci, “Attempt to Stop Crime in the Islamic Criminal Law” 23.
1. Online article:

1. Ramazan Altintas, “Value by Mind About the Sayings of the Prophet”, Journal
of Kalam Studies 1, no. 1 (2003): 411, accessed 22 February 2016, http://dergipark.ulak-
bim.gov.tr/kader/article/view/ 1076000016.

2. Altintas, “Value by Mind About the Sayings of the Prophet”, 17.
i. Articles of an Encyclopedia:

1. Omer Faruk Akiin, “Ali Mustafa Efendi”, Turkish Religious Foundation Encyclo-
pedia, v. 2 (Ankara: TDV Pub., 1989), 416.

2. Akiin, “Ali Mustafa Efendi’, 416.
j. Dissertation:

1. Abdullah Demir, “The Kalam Method of Abu Ishaq al Zahid as-Saffar”, (PhD
Dissertation, Cumhuriyet University, 2014), 122.

2. Demir, “The Kalam Method of Zahid as-Saffar”, 22.
Writing Bibliography:
The bibliography must also be written according to the Chicago Manual of Style’s
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rules of reference. As a general rule the identification tags of the works are separated
by a full stop. In the bibliography the “Publications” is written in its full form, not in

< »

abbreviations as “Pub.” To state the page the “p” abbreviation is not used. The volume

«_ »

number is written without using the abbreviation “v.” such as 8: 213
For example:
a. Books with one author:
Saffar, Abu Ishaq Ibrahim al-Zahid. Talhih al-adillah li qawaid al-tawheed. ed. An-

gelika Brodersen. 2 volumes. Beyrout: al-Ma'had al-Almani li-Ebhas al-Sharkiyyah,
1432/2011.

b. Books with two authors:

Ward, Geoffrey C., and Ken Burns. The War: An Intimate History, 1941-1945. New
York: Knopf, 2007.

c. Books with Three or More Authors:

Topaloglu, Bekir, Y. Sevki Yavuz and ilyas Celebi. Belief Principles in Islam. Istanbul:
Marmara University Faculty of Theology Foundation Publications, 1998.

d. Translated Book:

Dvornik, Francis. History of Councils, from Iznik to the 2nd Vatican. tr. Mehmet
Aydin. Ankara: Turkish Historical Association Publications, 1990.

e. Part of a Book or Other Parts:

Mahmoud, Hisham Ibrahim. “Muqaddimah” Talhisu’l-adillah li gawaid at-tawheed
icinde, ed. Hisham Ibrahim Mahmoud, 1: 5-44. Cairo: Daar as-Salam, 1431/2010.

f. Works in Arabic and Ottoman:

Taskoprizade Ahmed Efendi. Miftah as-Saadah and Misbah as-Siyadah fi mevzuat
al-uliim. ed. Abd al-Wahhab Abun-Noor-Kamil Bekri. 3 volumes. Cairo: Dari’l-
kiitiibi’l-hadis, 1968.

g. Manuscripts:

Kessi, Ebtt $ektir Muhammed b. Abdiisseyyid es-Salimi. et-Tambhid fi bayanit
Tawheed. Sehit Ali Pasha, 1153: 1a-217b. Siileymaniye Lib.

h. Articles:

Ciftci, Adem. “Attempt to Stop Crime in the Islamic Criminal Law”. Cumhuriyet
University Journal of Theology Faculty 19, no. 1 (June 2015): 23-46.

i. Online Articles:

Altintas, Ramazan. “Value by Mind About the Sayings of the Prophet”. Journal of
Kalam Studies 1, no. 1 (2003): 11-20. Accessed 22 February 2016. http://dergipark.
ulakbim.gov.tr/kader/article/view/ 1076000016.
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j. Articles of an Encyclopedia:

Akiin, Omer Faruk. “Ali Mustafa Efendi”. Turkish Religious Foundation Encyclope-
dia -. 2: 416-417. Ankara: TDV Publications, 1989.

k. Dissertations:

Demir, Abdullah. “The Kalam Method of Abu Ishaq al Zahid as-Saffar Kelam”.
PHd Dissertation, Cumhuriyet University, 2014.

Abbreviations

Id The same person
b. Bin, ibn

See Please, see

vol. Volume
Translated by Translator

DIA Turkish Religious Foundation Encyclopedia
DIB Directorate of Religious Affairs
ed. Editor

Hz. Hazreti

cf. Compare

Lib. Library

BC Before Christ

AD Anna Domini

no. Number

ed. Editor

MS Manuscript

d. Died, date of death
p. Page

no. Issue

nd No date

etc. Et cetera

ft. And following
etal. And other people
VI. Varak

Pub. Publications

s.n. Sine nomine (without the name of publisher)
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